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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

CHUNG KHOAN NHAT VIET DPéc l1ap — Tw do — Hanh phiic
VIET FIRST SECURITIES SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
CORPORATION Independence - Freedom - Happiness
S6/No:A#/2026/NO/VES-HPQT Tp. Ho Chi Minh, ngay 25 thang 05 nam 2026

Ho Chi Minh City, May 25, 2026

NGHI QUYET HQI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS
CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN NHAT VIET
VIET FIRST SECURITIES CORPORATION

V/v: Phé duyét Han murc tin dung cua Céng ty tai Ngan hang TMCP Hang Hai Viét Nam (“MSB”)

Ref: Approval of the Company'’s credit facility limit with Vietnam Maritime Commercial Joint Stock Bank

(“MSB”)

Cén cit/Pursuant to:

Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/0HI4 ngay 17/06/2020 va cdc van ban sita doi, bo
sung, huéng dan thi hanh timg thoi ky.

The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020, and its amendments,
supplements, and guiding documents;

Ludt Chimg khodin s6 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 va cdc vin ban sita doi, bo sung,
hiedng dan thi hanh timg thoi ky.

The Law on Securities No. 54/2019/QHI14 dated November 26, 2019, and its
amendments, supplements, and guiding documents;

Diéu 1é Céng ty C6 phan Chimg khodn Nhdt Viét (“Cong ty”);

The Charter of Viet First Securities Corporation (“Company”);

To trinh s6 12/2026/TTr-VFS-BTGD ngay 20/05/2026 ciia Ban Tong Gidm doc vé viéc
phé duyét han mirc tin dung cua Céng ty tai MSB;

The Proposal No. 12/2026/TTr-VFS-BTGD dated May 20, 2026 upon the approval of;
the Company’s credit facility limit with MSB;

Bién ban tong hop phiéu ldy y kién bang van ban thanh vién Hpi dong quan tri Céng
ty ngay 25 thdang 05 ndm 2026.

The Minutes of Consolidation of Written Voting Results of the Board of Directors’
Members dated May 25, 2026.

QUYET NGHI/RESOLVE:




Diéu 1:

Article 1:

Diéu 2:

Thoéng qua vigc phé duyét han mirc tin dung ctia Cong ty tai Ngan hang TMCP
Hang Hai Viét Nam (“MSB”) véi cac ndi dung co ban nhu sau:

Approval of the Company’s credit facility limit with Vietnam Maritime
Commercial Joint Stock Bank (“MSB”) with the following principal terms and

conditions:

o Téng s6 tién du no cép tin dung ngén han quy ddi Viét nam dong

(“han mikc tin dung™): téi da 500.000.000.000 VND (Bing chit: Nam
tram ty dong) theo phé duyét cia MSB;
Total outstanding short-term credit facility limit converted into
Vietnam Dong (' Credit Facility Limit”): up to VND 500,000,000,000
(In words: Five hundred billion Vietnam Dong), subject to MSB'’s
approval,;

e Muc dich dé nghi cép han muc tin dung (“HMTD”): Bb sung vén luu
dong phuc vu cac hoat dong:

Purpose of the proposed Credit Facility Limit (“CFL"): Supplement

working capital for the following business activities:

o Pau tu, kinh doanh Trai phiéu Chinh phu (“TPCP”), TPCP
bao lanh va trai phiéu chinh quyén dia phuong phét hanh dugc
niém yét va giao dich trén Sé Giao dich Chimg khoan Ha Noi;
Investing and trading of Government Bonds (“G-bonds”),

government-guaranteed bonds, and local government bonds
listed and traded on the Hanoi Stock Exchange;

o Dau tu, kinh doanh trai phiéu niém yét do Ngan hang phat
hanh;
Investing and trading of listed bonds issued by banks;

o Thuec hién giao dich ky quy.

Executing margin lending transactions.

Théng qua viéc thé chap/cam cb tai san dam bao thudc quyén s& hiru, quyén st
dung hop phap ctia Cong ty (“Tai san dam bdo™) dé dam bao cho moi nghia vu
ctia Cong ty phat sinh tai MSB bao gom nhung khéng gi6i han toan bd nghia vu
no gbe, 1ai va phi phét sinh (néu c6) lién quan dén khoan cip Han mirc tin dung
duoc néu tai didu 1. Chi tiét vé giao dich dam bao (loai hinh Tai san dam bao, ti
1¢ tai trg/ bu dap trén gia tri tai san dam bao...) duoc quy dinh cu thé trong cac

hop dong bao dam ky két gitta Céng ty véi MSB.



Article 2:

Diéu 3

Article 3

Approval of the mortgage/pledge of assets legally owned and/or used by the
Company (“Collateral Assets”) as security for all obligations of the Company
arising at Vietnam Maritime Commercial Joint Stock Bank (“MSB”), including
but not limited to all principal, interest, and fees payable (if any) in connection
with the Credit Facility Limit set out in Article 1 above. Details of the security
transaction (including the type of Collateral Assets, financing/coverage ratio
against the collateral value, etc..) shall be specifically provided in the security

agreements executed between the Company and MSB.
Giao Téng Giam dbc hodc ngudi duoc Téng Giam dbc uy quyén:

Assign the Chief Executive Officer (CEQ) or the person authorized by the CEQ

to:

e Tb chtic thuc hién cac ndi dung dugc Hoi dong quén tri thong qua.
Organize and implement the matters approved by the Board of Directors

e T4 chite xay dung va quyét dinh phuong én va dai dién ky két cac thoa thuan,

hop déng lién quan dén dau tu/kinh doanh Trai phiéu Chinh pht, TPCP bao
lanh va Trai phiéu chinh quyén dia phuong, Trai phiéu niém yét do Ngan
hang phat hanh va cho vay giao dich ky qui dam bao sir dung vdn vay an
toan, hiéu qua;
Organize the preparation and decide on plan, and represent the Company
in executing agreements and contracts relating to the investment/trading of
Government Bonds, Government-guaranteed bonds, local Government
bonds, listed bonds issued by banks, and margin lending activities, ensuring
the safe and effective utilization of borrowed funds,

e Dai dién Cong ty dam phan véi MSB va quyét dinh céc diéu khoan, diéu

kién, noi dung..lién quan dén Han mirc tin dung bao gdm nhung khong gidi
han viéc vay va tra ng vay, nguon tién tra no vay va cac diéu kién tin dung
khéc..
Represent the Company in negotiating with MSB and deciding on the terms,
conditions, and other matters relating to the Credit Facility Limit including
but not limited to loan drawdown and repayment, repayment fund, and other
credit conditions.

e Chudong lya chon céc Tai san dam bao cuia Cong ty, véi gia tri Tai san dam
bao tuan thi quy dinh tai Piéu 2 Nghi quyét nay va cac hop ddng dam bao
ky két gitra Cong ty va MSB, dé thuc hién céc thu tuc thé chp/cdm cb, x6a
thé chap/xda cam cb va thay thé Tai san dam bao.

Proactively select the Company’s Collateral Assets, with the value of such
Collateral Assets complying with Article 2 of this Resolution and the security
agreements executed between the Company and MSB, for the purpose of
carrying out mortgage/pledge procedures, release of mortgage/pledge, and

“ B\ ?: o



substitution of Collateral Assets;

e Thuyc hién tht tuc dé ky két va dai dién ky két cac thoa thudn, hop ddng va
cac van ban co lién quan vdi MSB lién quan dén han mic tin dung da duogc
théng qua trong Nghi Quyét nay, phi hop véi quy dinh hién hanh ctia Phéap
luat.

Carry out procedures for the execution of, and represent the Company in
executing, agreements, contracts, and other relevant documents with MSB
in relation to the Credit Facility Limit approved under this Resolution, in

compliance with applicable laws and regulations.

Diéu 4: Nghi quyét nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky.
Céac Ong/Ba thanh vién Héi ddng quén tri, Ban Téng Giam dbc, Uy ban Kiém
todn va cac Khoi/Phong/Chi nhénh va c4 nhén c6 lién quan chiu trach nhiém thi
hanh Nghi quyét nay theo quy dinh cua phap luat va Piéu 1é.
Article 4 This Resolution takes effect from the date of signing.
Members of the Board of Directors, the Board of Management and
Divisions/Departments/Branches and relating individuals are responsible for
executing this Resolution in compliance with legal regulations and the
Company’s Charter.
Noi nhin/ Recipients: TM. HQI PONG QUAN TRI
- Nhu Diéu 4/ As mentioned in CHU TICH
Article 4; .
. HPOT/BOD; ON BEHALF OF THE BOD

Luu VP /Filing.

CHAIRMAN OF THE BOARD OF DIRECTORS




CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

CHUNG KHOAN NHAT VIET Péc lap — Tw do — Hanh phiic
VIET FIRST SECURITIES SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
CORPORATION Independence - Freedom - Happiness
S6/No: 15/2026/NQ/VFS-HPOT Tp. H6 Chi Minh, ngay 25 thang 05 ndm 2026

Ho Chi Minh City, May 25, 2026

NGHI QUYET HQI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS
CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN NHAT VIET
VIET FIRST SECURITIES CORPORATION
V/v: Phé duyét Han murc tin dung cua Cong ty tai Ngan hang TMCP An Binh — Chi nhdanh Ha Ngi
Ref: Approval of the Company s credit facility limit with An Binh Commercial Joint Stock Bank —
Hanoi Branch

Can cu/Pursuant to:

e  Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QHI14 ngay 17/06/2020 va cdc van ban sira déi, bé sung,
hieémg dan thi hanh timg thoi ky.
The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020, and its amendments,
supplements, and guiding documents;

o Ludt Chitng khodn sé 54/2019/QHI14 ngay 26/11/2019 va cdc van ban sira d6i, bo sung,
hudng dan thi hanh timg thoi ky.
The Law on Securities No. 54/2019/QHI4 dated November 26, 2019, and its

amendments, supplements, and guiding documents;

e Diéu lé Céng ty Cé phan Chirng khodn Nhat Viét (“Céng ty”);

The Charter of Viet First Securities Corporation (“Company”);

o T0 trinh s6 13/2026/TTr-VFS-BTGP ngay 20/05/2026 ciia Ban Tong Gidm déc vé viéc
phé duyét han mite tin dung cua Cong ty tai ABBANK — Chi nhdnh Ha Ngi;
The Proposal No. 13/2026/TTr-VFS-BTGD dated May 20, 2026 upon the approval of;
the Company’s credit facility limit with ABBANK — Hanoi Branch;

e Bién ban téng hop phiéu ldy y kién bang vin ban thanh vién Hoi dong quan tri Cong ty
ngay 25 thang 05 nam 2026.

The Minutes of Consolidation of Written Voting Results of the Board of Directors’
Members dated May 25, 2026

QUYET NGHI/RESOLVE:



Diéu 1:

Article 1:

Diéu 2:

Article 2:

Diéu 3
Article 3

Thong qua viéc phé duyét han mure tin dung ctia Coéng ty tai Ngan hang TMCP
An Binh — Chi nhanh Ha N§i (“4BBANK™) v6i cac ndi dung co ban nhu sau:

Approval of the Company’s credit facility limit with An Binh Commercial Joint
Stock Bank — Hanoi Branch (“ABBANK ") with the following principal terms and

conditions:

e Tbng sb tién du ng cép tin dung ngén han quy dbi Viét nam ddng

(“han mirc tin dung”): tbi da 2.000.000.000.000 VND (Béng chif: Hai
nghin ty ddng) theo phé duyét cia ABBANK;
Total outstanding short-term credit facility limit converted into
Vietmam Dong (“Credit Facility Limit”): wup to VND
2,000,000,000,000 (In words: Two trillion Vietnam Dong), subject to
ABBANK s approval;

e Muc dich dé nghi cip han mirc tin dung (“HMTD?): Tai trg vén dbi
v6i muc dich dau tu trai phiéu chinh phu, trai phiéu duge chinh pha
bao lanh/trai phiu chinh quyén dia phuong Ha N$i/TP Hé Chi Minh.
Purpose of the proposed Credit Facility Limit (“CFL”): Financing
for the purpose of investing in Government Bonds, Government-
guaranteed bonds, and local Government bonds issued by the
authorities of Hanoi and Ho Chi Minh City.

Thong qua viée thé chip/cam cb tai san dam bao thude quyén sd hiru, quyén sir
dung hop phép cua Cong ty (“Tai san dam bdo™) d& dam bao cho moi nghia vu
ctia Cong ty phét sinh tai ABBANK bao gém nhung khéng gi6i han toan bd nghia
vu no gbe, 13i va phi phat sinh (néu ¢d) lién quan dn khoan cdp Han mtic tin
dung dugc néu tai diéu 1. Chi tiét vé giao dich dam bao (loai hinh Tai san dam
bao, ti 1€ tai tro/ bu dép trén gid tri tai san dam bao...) dugc quy dinh cu thé trong
céc hop ddng bao dam ky két gitta Cong ty véi ABBANK.

Approval of the mortgage/pledge of assets legally owned and/or used by the
Company (“Collateral Assets”) as security for all obligations of the Company
arising at ABBANK, including but not limited fo all principal, interest, and fees
payable (if any) in connection with the Credit Facility Limit set out in Article 1
above. Details of the security transaction (including the type of Collateral Assets,
financing/coverage ratio against the collateral value, etc..) shall be specifically
provided in the security agreements executed between the Company and
ABBANK

Giao Téng Giam dbc hodc ngudi duge Tong Gidm dbe iy quyén:

Assign the Chief Executive Officer ("CEQ?) or the person authorized by the
CEQO to:
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Diéu 4:

e Tb chuc thuc hién céc ndi dung duogc Hoi déng quan trj thong qua.
Organize and implement the matters approved by the Board of Directors

e Tb chuc xay dung va quyét dinh phuong 4n va dai dién ky két cac thoa thuan,

hop ddng lién quan dén dAu tu/kinh doanh Tréi phiéu Chinh phu, Trai Phiéu
duoc chinh phit bao 1anh/Trai phiéu chinh quyén dia phwong Ha Noi/TP Hb
Chi Minh, dam bao sir dung von vay an toan, hiéu qua;
Organize the preparation and decide on plan, and represent the Company
in executing agreements and contracts relating to the investment/trading of
Government Bonds, Government-guaranteed bonds, and local Government
bonds issued by the authorities of Hanoi and Ho Chi Minh City, ensuring
the safe and effective utilization of borrowed funds;

e Dai dién Cong ty truc tiép dam phan véi ABBANK va quyét dinh céc didu
khoan, diéu kién, noi dung..lién quan dén Han muc tin dung.

Represent the Company in directly negotiating with ABBANK and deciding
on the terms, conditions, and other matters relating to the Credit Facility
Limit

e Chu dong lua chon cac Tai san dam bao ctia Cong ty, voi gia tri Tai san dam

bao tun thu quy dinh tai Pidu 2 Nghi quyét nay va cac hop ddng dam bao
ky két gitra Cong ty va ABBANK, d thuc hién céc thu tuc thé chip/cim cb,
x6a thé chap/x6a cim cb va thay thé Tai san dam bao.
Proactively select the Company’s Collateral Assets, with the value of such
Collateral Assets complying with Article 2 of this Resolution and the security
agreements executed between the Company and ABBANK, for the purpose
of carrying out mortgage/pledge procedures, release of mortgage/pledge,
and substitution of Collateral Assets;

e Thuc hién thu tuc dé ky két va dai dién ky két céc thoa thuan, hop dong va
céc van ban c6 lién quan véi ABBANK lién quan d&n han mic tin dung da
duoc thong qua trong Nghi Quyét nay, phit hop véi quy dinh hién hanh caa
Phép luat.

Carry out procedures for the execution of, and represent the Company in
executing, agreements, contracts, and other relevant documents with
ABBANK in relation to the Credit Facility Limit approved under this

Resolution, in compliance with applicable laws and regulations.
Nghi quyét nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky.
Céc Ong/Ba thanh vién Hoi ddng quan tri, Ban Téng Giam déc va céc
Khéi/Phong/Chi nhanh va ¢4 nhan c6 lién quan chiu trach nhiém thi hanh Nghi
quyét nay theo quy dinh ctia phéap luét va Diéu 1é.

we



Article 4 This Resolution takes effect from the date of signing.
Members of the Board of Directors, the Board of Management and

Divisions/Departments/Branches and relating individuals are responsible for
executing this Resolution in compliance with legal regulations and the

Company’s Charter.

Noi nhin/ Recipients: TM. HQOI PONG QUAN TRI
- Nhw Piéu 4/ As mentioned in CHU TICH
Article 4; .
HPOT/BOD; ON BEHALF OF THE BOD
CHAIRI AN O E BOARD OF PIRECTORS

- Luwu VP /Filing.

NGHIEM PHUONG NHI
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